
WILSON SEATER BLANK - 30 CALIBER SEATER DIE BLANK

The Wilson chamber type bullet seater is a favorite among benchrest
shooters. A chamber type bullet seater positively controls both bullet and
cartridge case alignment. The case and bullet are completely captured by the
die prior to the bullet being pushed straight into the case by a close-fitting
seating stem. These die blanks allow the reloader to have a custom die made
to their exact dimensions.

Attributes

Name: 30 CALIBER SEATER DIE BLANK
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749005393
Mfr. No.: CB-30
Cartridge: 30 Caliber
Die Style: Die Blanks
Delivery weight: 0.522kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 46mm
Shipping length: 152mm
UPC: 815145029331

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WILSON SEATER
BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE
BLANK
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE BLANK.
Dieser Geschossseater ist eine hervorragende Wahl für BenchrestSchützen, die Wert auf Präzision legen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien befolgen, um Verletzungen und
Schäden zu vermeiden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien und Werkzeuge, um das Risiko von Fehlfunktionen zu
minimieren.
Achten Sie darauf, dass der Geschossseater während der Nutzung stabil und sicher positioniert ist.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, z. B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Montieren Sie den Geschossseater an einer stabilen Werkbank oder einem geeigneten Tisch.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen und keine Beschädigungen aufweisen.

Nutzung2.

Bereiten Sie die Patrone und das Geschoss vor, indem Sie sicherstellen, dass sie die richtigen Maße
haben.
Platzieren Sie die Patrone in den Geschossseater und stellen Sie sicher, dass sie korrekt
ausgerichtet ist.
Verwenden Sie den passenden Sitzstempel, um das Geschoss präzise in die Patrone einzuführen.
Führen Sie den Vorgang langsam und vorsichtig durch, um ein Verklemmung oder Beschädigung
des Geschosses zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Überprüfen Sie, ob Teile des Produkts recycelbar sind, und trennen Sie diese entsprechend.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



WILSON SEATER BLANK 30 CALIBER SEATER DIE
BLANK Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Wilson Seater Blank 30 Caliber Seater Die Blank. This product is designed for use by
reloading enthusiasts, particularly benchrest shooters. To ensure safe and effective use of this product, please
read the following safety instructions carefully. Your safety is our priority.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the die blank by following all instructions.
Keep the die blank out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.
Always handle reloading equipment with care to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper use may lead to misalignment of the bullet and cartridge case, resulting in dangerous
situations.
Risk of injury from sharp edges when handling the die blank.

Avoiding Hazards:

Always ensure the die blank is properly secured before use.
Do not attempt to modify the die blank in any way.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when using the die blank.
Use the die blank only for its intended purpose—do not use it with incompatible cartridges.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is turned off and unplugged.1.
Carefully remove the die blank from its packaging.2.
Install the die blank into your reloading press following the manufacturer's instructions for your3.
specific press model.
Tighten the die blank securely to prevent movement during use.4.

Usage:

Prepare your cartridge case and bullet as per your reloading specifications.1.
Insert the cartridge case into the die blank, ensuring it is properly aligned.2.
Use the closefitting seating stem to push the bullet straight into the case.3.
Check alignment and seating depth after each round to maintain consistency.4.
After use, clean the die blank to remove any debris and ensure longevity.5.



Disposal Instructions
Dispose of the die blank responsibly, following local regulations for metal recycling.
Do not discard in regular household waste.
If the die blank is damaged or no longer functional, consider contacting a recycling center for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Wilson Seater Blank 30 Caliber Seater Die Blank, please refer to the
contact information provided by the retailer or manufacturer. Ensure you have the product details on hand for
quicker assistance.

By following these safety instructions, you can enjoy a safe and productive reloading experience with the Wilson
Seater Blank 30 Caliber Seater Die Blank. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Asiento WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30
CALIBER SEATER DIE BLANK
Introducción
Gracias por elegir el Die de Asiento WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE BLANK. Este
producto está diseñado para proporcionar una alineación precisa de la bala y el cartucho, asegurando una
experiencia de recarga segura y eficaz. Esta guía contiene información importante sobre la seguridad y el uso
adecuado del producto, en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Siempre usa el die en un entorno seguro y adecuado, libre de distracciones.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y las personas vulnerables.
Informa a las autoridades sobre productos inseguros o accidentes que puedan ocurrir.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Verifica que el die esté en buenas condiciones antes de cada uso. No utilices un die dañado.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y ordenada.
No fuerces el die más allá de sus especificaciones. Consulta las instrucciones del fabricante para conocer
los límites de uso.
Mantén el die limpio y libre de residuos para asegurar un funcionamiento óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die en la prensa de recarga siguiendo las especificaciones del fabricante.
Aprieta el die firmemente pero sin excederte para evitar daños.

Uso del Die:2.

Coloca el cartucho en la posición adecuada dentro del die.
Asegúrate de que la bala esté alineada correctamente con el cartucho.
Utiliza el vástago de asiento para empujar la bala dentro del cartucho, asegurando una alineación
precisa.
Revisa el cartucho terminado para asegurarte de que no haya problemas de alineación o daños.

Mantenimiento:3.

Limpia el die regularmente con un paño suave y seco.
Lubrica las partes móviles según las recomendaciones del fabricante.
Almacena el die en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y la corrosión.



Instrucciones de Eliminación
Si el die se vuelve inseguro para usar o está dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de recarga y materiales relacionados.
No arrojes el die en la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación de productos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el producto, consulta con el fabricante o el distribuidor autorizado.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos de recarga. Sigue estas instrucciones y
directrices para garantizar una experiencia segura y efectiva.



Instructions de Sécurité pour le Siègeur de Balle
Wilson 30 Caliber Seater Die Blank
Introduction
Merci d'avoir choisi le siègeur de balle de type chambre Wilson 30 Caliber Seater Die Blank. Ce produit est
conçu pour améliorer ton expérience de rechargement. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé par des adultes ou sous la supervision d'adultes.
Vérifie régulièrement l'état de l'outil pour détecter toute usure ou dommage.
Garde cet outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Consulte toujours le manuel d'utilisation et suis les instructions fournies.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le siègeur de balle uniquement avec des douilles et des balles compatibles.
Ne force pas l'outil si tu rencontres une résistance. Vérifie l'alignement et l'intégrité des composants.
Porte des lunettes de sécurité lors de l'utilisation pour protéger tes yeux des débris.
Ne laisse pas l'outil sans surveillance pendant son utilisation.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans le mécanisme.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Siègeur de Balle1.

Fixe le siègeur de balle dans un support stable et sécurisé.
Assuretoi que l'outil est bien en place avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation du Siègeur de Balle2.

Insère la douille dans le die et assuretoi qu'elle est bien positionnée.
Place la balle sur le stem de siège ajusté.
Abaisse le levier pour pousser la balle dans la douille, en vérifiant l'alignement.
Retire la douille terminée avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des matériaux de
rechargement.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, amènele à un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
contacter le point de contact approprié dans l'UE.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton
siègeur de balle Wilson 30 Caliber Seater Die Blank tout en garantissant ta sécurité et celle des autres.



Istruzioni di Sicurezza per il WILSON SEATER
BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE
BLANK
Introduzione
Grazie per aver scelto il WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE BLANK. Questo prodotto è
progettato per garantire un utilizzo sicuro e efficace nel ricaricamento di munizioni. È fondamentale seguire
queste istruzioni di sicurezza per evitare incidenti e garantire un'esperienza di ricarica sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero il ricaricamento di munizioni di calibro 30.
Leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il WILSON SEATER BLANK sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante il processo di ricarica.
Non forzare mai il proiettile o il bossolo durante il caricamento.
Verificare che l'area di lavoro sia pulita e priva di materiali infiammabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in presenza di sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione del Die:1.

Montare il WILSON SEATER BLANK sulla pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore
della pressa.
Assicurarsi che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

Preparazione per l'Uso:2.

Selezionare il proiettile e il bossolo appropriati per il calibro 30.
Assicurarsi che il bossolo sia pulito e privo di detriti.

Ricarica:3.

Inserire il bossolo nel die e assicurarsi che sia posizionato correttamente.
Utilizzare l'albero di seduta per spingere il proiettile nel bossolo.
Controllare visivamente l'allineamento del proiettile e del bossolo prima di procedere.

Chiusura e Verifica:4.

Dopo aver completato il caricamento, controllare ogni cartuccia per eventuali anomalie.
Conservare le cartucce in un luogo sicuro e asciutto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il WILSON SEATER BLANK in modo improprio.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di attrezzature di ricarica e materiali associati.
Rivolgersi a centri di raccolta autorizzati per smaltire in modo sicuro i materiali non utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il contatto locale dell'Unione
Europea per la sicurezza dei prodotti.



Sikkerhetsinstruksjoner for WILSON SEATER
BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE
BLANK
Introduksjon
Takk for at du valgte WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE BLANK. Dette produktet er
designet for å gi presisjon og kontroll under omreloadingsprosessen. Det er viktig å følge
sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alle instruksjoner og sikkerhetsadvarsler før bruk av produktet.
Oppbevar denne veiledningen på et trygt sted for fremtidig referanse.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål.
Kontroller at verktøy og utstyr er i god stand før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at arbeidsområdet er rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle prosjektiler eller små partikler.
Bruk hansker for å beskytte hendene mot skarpe kanter og kjemikalier.
Unngå å bruke produktet hvis du er trøtt eller under påvirkning av alkohol eller medisiner.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskade eller skade på utstyret.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy og materialer for omreloadingsprosessen.
Les instruksjonene for din spesifikke reolader og se etter spesifikasjoner for WILSON SEATER
BLANK.

Installasjon:2.

Monter die'en i reoladeren i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster die'en til ønsket høyde for å sikre korrekt setting av kulen.

Bruk:3.

Plasser patronhylsen i die'en og sørg for at den sitter riktig.
Bruk en nært tilpasset settestem for å presse kulen inn i hylsen.
Kontroller at kulen er korrekt justert før du fortsetter med omreloadingen.

Etter bruk:4.

Rengjør die'en og arbeidsområdet for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted.



Avfallshåndtering
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med emballasje og eventuelle rester fra
omreloadingsprosessen.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall dersom det er skadelig eller farlig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER
SEATER DIE BLANK, vennligst kontakt produsenten eller en kvalifisert fagperson.



WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER
SEATER DIE BLANK Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE BLANK. Ta
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić sobie bezpieczeństwo i skuteczność podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z matrycami do ładowania amunicji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że obszar roboczy jest czysty i dobrze oświetlony.
Nie używaj matrycy, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji wpływających na zdolności
psychomotoryczne.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać matrycy samodzielnie.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi i akcesoriów zgodnych z typem matrycy.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze amunicji oraz materiałów wybuchowych.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zbędnych przedmiotów.
Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.

Instalacja matrycy2.

Zamontuj matrycę w odpowiedniej prasie do ładowania amunicji, zgodnie z instrukcjami
producenta prasy.
Upewnij się, że matryca jest dobrze zamocowana i nie ma luzów.

Użycie matrycy3.

Umieść łuskę w odpowiednim miejscu w matrycy.
Użyj ściśle dopasowanego trzpienia, aby wprowadzić pocisk do łuski, upewniając się, że pocisk jest
prawidłowo wyrównany.
Należy unikać nadmiernego nacisku, aby nie uszkodzić matrycy ani łuski.

Zakończenie pracy4.

Po zakończeniu ładowania amunicji, oczyść matrycę i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj stan matrycy i wymieniaj ją, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.



Instrukcje utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj matryc do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur.
Jeśli matryca zawiera wszelkie materiały niebezpieczne, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi
się utylizacją niebezpiecznych odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju. Upewnij się, że masz przy sobie informacje dotyczące produktu, takie jak
numer modelu i miejsce zakupu.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Życzymy bezpiecznego i udanego użytkowania
matrycy WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE BLANK!



WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER
SEATER DIE BLANK Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE BLANK tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas on suunniteltu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen turvallisuus on kyseenalaista.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Vältä suoraa altistumista luotien tai patruunoiden kanssa työskentelyyn ilman asianmukaisia varotoimia.
Älä koskaan suhtaudu tuotteeseen välinpitämättömästi; turvallisuus on ensisijainen.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen asentamista tai käyttämistä.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja turvallisia ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli luotien ja patruunoiden käsittelyyn.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa tai käytössä; tämä voi aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai käyttäjälle.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti ja ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämistä varten.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa
myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai takaisinvetotiedotteet.

Kiitos, että otit aikaa lukeaksesi tämän turvallisuusohjeen. Oikea ja turvallinen käyttö varmistaa, että voit
nauttia WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE BLANK tuotteesta turvallisesti ja
tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för WILSON SEATER
BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE
BLANK
Introduktion
Tack för att du har valt WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE BLANK. Denna produkt är
utformad för att ge hög precision och tillförlitlighet vid omladdning av ammunition. För att säkerställa säker
användning och för att skydda användare, följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp och oordning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra oauktoriserade användare.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med omladdning av
ammunition.
Rapportera eventuella skador på produkten omedelbart och avbryt användningen tills den har
inspekterats.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Se till att det inte finns några sprickor eller
skador.
Använd endast den rekommenderade kalibern (30 Caliber) med denna produkt.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning noggrant.
Var försiktig med tryck och kraft när du trycker kulan in i hylsan för att undvika olyckor.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte, nämligen att ladda ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installera produkten:1.

Placera seaterdie i din omladdningspress enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att die är ordentligt fastsatt och justerad för korrekt användning.

Använda produkten:2.

Sätt in en tom patronhylsa i pressen.
Placera kulan i dornet.
Tryck ned handtaget på pressen för att trycka kulan in i hylsan.
Kontrollera att kulan är korrekt placerad och att hylsan är ordentligt förseglad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte använda eller defekta produkter i vanligt avfall. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av
ammunition och relaterade produkter.
Återvinn material där det är möjligt och i enlighet med lokala bestämmelser.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.
Kontrollera alltid för uppdateringar och återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av WILSON
SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE BLANK. Din säkerhet är viktig, och vi rekommenderar att
du ständigt håller dig informerad om säkerhetsåtgärder och riktlinjer. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu:
WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER
SEATER DIE BLANK
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WILSON SEATER BLANK L.E. WILSON 30 CALIBER SEATER DIE BLANK. Tento
produkt je navržen tak, aby vyhovoval potřebám střelců benchrest a umožnil vám vyrábět vlastní die podle
vašich specifikací. Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
pokyny k používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s náboji a nábojnicemi.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Dbejte na to, aby děti neměly přístup k tomuto produktu a souvisejícím materiálům.
V případě jakýchkoliv pochybností o použití produktu se obraťte na odborníka nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání die dbejte na správné zarovnání náboje a nábojnice.
Nikdy nepoužívejte die, pokud je poškozené nebo nekompletní.
Sledujte pokyny pro maximální tlak a další specifikace uvedené výrobcem.
Při manipulaci s náboji a nábojnicemi vždy dodržujte bezpečnostní normy pro střelbu.
Při přebíjení nábojů dodržujte doporučené postupy a používejte pouze schválené komponenty.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru1.

Ujistěte se, že máte čistý a dobře osvětlený pracovní prostor.
Zajistěte, aby všechny potřebné nástroje byly po ruce.

Instalace die2.

Nainstalujte die do vašeho přebíjecího stroje podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je die pevně a správně namontováno.

Použití die3.

Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Pomalu a opatrně stiskněte páku přebíjecího stroje, dokud není náboj správně usazen.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte kvalitu sedění náboje.

Údržba die4.

Pravidelně čistěte die a odstraňte jakékoliv zbytky nebo nečistoty.
Uložte die na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.



Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete produkt zlikvidovat, ujistěte se, že je bezpečně a ekologicky zlikvidován.
Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci nebezpečných materiálů a dodržujte je.
Pokud je to možné, zvažte recyklaci komponentů produktu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů nebo potřebné podpory se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a data
zakoupení.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání je klíčem k úspěšnému a příjemnému zážitku se
střelbou.
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